
	 	 ASKING	FOR	AND	GIVING	DIRECTIONS	
in	a	foreign	country	
	
Person	A:	the	person	asking	for	directions	
Person	B:	the	person	giving	directions	

§ Before	asking	for	directions…	

Person	A:	starting	the	conversation	kindly	

Ë Excuse	me	/	Excuse	me	sir	or	madam	
Ë I	am	new	here	/	I	am	lost		
Ë I	am	sorry	to	interrupt	you,	but…		
Ë Excuse	me,	could	you	help	me,	please?		

	
§ Asking	directions	

Person	A:	asking	directions	politely	

Ë Can	you	give	me	directions	to	the	church,	please?		
Ë How	can	I	get	to	the	bus	stop?		
Ë Do	you	know	where	I	can	find	the	nearest	hospital?		
Ë Do	you	know	where	the	shopping	center	is?		
Ë I	am	looking	for	the	bank.	Could	you	help	me,	please?		

	
§ Giving	directions	

Person	B:	giving	directions	

	

	

	

	

	

	

Person	B:	clarify	the	location	

Ë It’s	on	your	left/right.	

Ë It’s	next	to	the	supermarket.	

Ë You	can’t	miss	it.	

Ë It’s	not	very	far	from	here.		
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	 	 DEMANDER	ET	DONNER	LA	DIRECTION	
dans	un	pays	étranger	
	
Personne	A:	la	personne	qui	demande	la	direction	
Personne	B:	la	personne	qui	donne	la	direction	

§ Avant	de	demander	la	direction…	

Personne	A:	démarrer	la	conversation	gentiment	

Ë Excusez-moi	/	Excusez-moi	monsieur	ou	madame	
Ë Je	suis	nouveau	ici	/	Je	suis	perdu(e)	
Ë Je	suis	désolé	de	vous	interrompre,	mais….	
Ë Excusez-moi,	pouvez-vous	m’aider	s’il-vous-plaît	?	

	
§ Demander	la	direction	

Personne	A:	demander	la	direction	poliment	

Ë Pouvez-vous	m’indiquer	le	chemin	vers	l’église	s’il-vous-plaît	?		
Ë Comment	puis-je	aller	à	l’arrêt	de	bus?		
Ë Savez-vous	où	je	peux	trouver	l’hôpital	le	plus	proche?		
Ë Savez-vous	où	se	trouve	le	centre	commercial?		
Ë Je	suis	à	la	recherche	de	la	banque.	Pouvez-vous	m’aider	s’il-vous-plaît	?		

	
§ Giving	directions	

Personne	B:	donner	la	direction	

	

	

	

	

	

	

Person	B:	préciser	la	localisation	

Ë C’est	à	votre	gauche	/	droite.	

Ë C’est	à	côté	du	supermarché.	

Ë Tu	ne	peux	pas	le	rater.		

Ë C’est	n’est	pas	très	loin	d’ici.			

1	


